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AHTTIMNCKUE HEOMPEAENEHHLIE MECTOUMEHUS
SOMEONE 1 SOMEBODY B ACINEKTE NEPEBOA
(Ha maTepuane Xy[0XeCTBEHHOr0 IUCKYpca)
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THE ENGLISH INDEFINITE PRONOUNS
"SOMEONE" AND "SOMEBODY" IN TERMS
OF TRANSLATION (based on the literary dis-
course)
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Annotation

The article considers different variants for actualizing the pronouns
‘somebody" and “someone" in the contemporary English-language literary
discourse, studies the problem of their interchangeability and reveals the set
of translation shifts that occur in Russian translations when rendering the
given pronouns. It also studies the reasons for the translator to use these
shifts. The latter are interpreted in line with the cognitive-and-discourse
approach and are viewed as translation methods that can be applied by
translators when working on different originals.
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eMy [aHHOro WCCrepoBaHus onpepenuna paboyas

rmMrnoTesa o TOM, YTO MECTOUMEHWS someone and some-

body, (yHKLUMOHMPYOLLME B COBPEMEHHOM aHIrmosi—
3bI4YHOM XYOOXECTBEHHOM [OMCKYPCE KaK TOXAECTBEHHbIE
NEKCUYECKME EQVHMLI, MPU NEPEBOAE MOryT NoABEPraThCs
pasnn4YHbIM NEPEBOQYECKMM CABUMaM, OTHOCALLMMCS K pas—
HbIM YPOBHSAM £13bIKa.

Lenb nccneposaHusi — BbIABMNEHVE TPaHCNaTONOrMYec—
KOro noTeHumana MecTOUMEHWN someone U somebody B pycc—
KVX MepeBodax aHrnossbl4HOM Npo3bl, 06ycnosmna crnegyo—
LLme 3apa4u: BbigeneHve 1 0606LLeHre Habmogaembix nepe—
BOAYECKUX NpeobpasoBaHuii, a TakKe MX MHTEePNpeTaunio B
pycre KOrHUTUBHO-AMCKYPCKBHOro noaxofa. lNMop TpaHcna-—
TONMOrMYecKMM MOTEHLMANoM MOHMMAETCH COBOKYMHOCTb
BWOB NepeBOAYecKMX CABUIoB (TpaHctopmaLmit), KoTopble
MOryT MCNOMb30BaTbCS NPV NEPEBOfE ONPeAeneHHoro Knac—
ca nekcuyecknx eguHuu. MaTepuanom ans uccrnefnosaHus
MOCMY>XUN COBPEMEHHbIE aHM0A3bIYHbIE MPOV3BEAEHWS:
pomaH [xoaH PoynuHr, onybnvKoBaHHbI MOA NCEBAOHMMOM
Pob6ept Man6pent, "Career of Evil" [19], pomaHbl 1aHa BaH-
kca "Walking on Glass" [14], CtuBeHa Kunra "It" [20] n nx
nepesofbl Ha pycckuin A3blk (cooTBETCTBEHHO): "Ha cnyx6e
3na" [3], "LLarn no ctekny" [2] 1 "OHo" [6].
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lavikanosa Hatanws VIBaHoBHa
AcnvpaHr,
CaHkT-IleTepbyprckum
rocynapCcTBEHHbIV YHUBEPCUTET
AHHOTALMS

B cratbe paccmarpuBalOTCH BapUaHTbl aKTyannu3auuu MeCTOUMEHMWI
someone 1 somebody B COBPEMEHHOM aHINOS3bI4HOM Xy [OXECTBEHHOM
JVICKYpCe, UCCNeMyeTcs BONPOC 00 X TOXAECTBEHHOCTU W BbISBNSETCA
COBOKYMHOCTb NEPEBOAYECKMX CABUIOB, KOTOPLIM OHI NOABEPratoTCs Npu
nepeBo/ie Ha PYCCKNi S3blK. AHANM3MPYHOTCS (haKTopbl, 00YCNOBNNBAO-
LLiMe NPUMEHEHINe NEPEBOAYMKOM JaHHbIX CABUrOB. MepeBogyeckiie npe-
00pa30BaHNs WHTEPNPETUPYIOTCS B PYCNE KOTHWUTUBHO-AMCKYPCUBHOMO

MoAX0a U PacCMaTpUBALOTCA B AMHAMUYECKOM aCMeKTe.

Knro4eBbie ¢ioBa:

HeonpeaeneHHble MECTOMMEHIS, NePEBOAYECKNE CABUMA; NEPEBOAYECKIE
TPaHCopMaLNN; Xy A0KECTBEHHBIN AUCKYPC; KOTHUTUBHO—-AVCKYPCUBHbIIA
NOJXOZ; aHTTIMIACKUIA A3bIK.

[MoHATMEe HeonpedeneHHOCTW SBRAeTCA obLieHay4HOowm
KaTeropuven, KoTopasa nepeoHaYanbHO pa3pabaTtbiBanach B
thrnocomn 1 norvke, a No3xe n B NUHrencTuke. B dmno-
codhckoM MnaHe kaTeropvsa HeonpeaeneHHOCTU UCMOSb3y—
eTca ana o6o3Ha4veHnsa "HeobocobneHHOCTV 06bekTa B TOM
WM MHOM OTHOLLEHWUM OT Apyrux 06bexkToB vnv npoueccos”
[4, c. 64].

"CnoBapb nuHremctmyeckux TepmuHoB" O. AxmaHoBow
npegnaraeT cnegyoLLylo AeUHULMI0 3HAYEHNS HEOMNpeae—
NEHHBIN: "HE UMEILLMIN AICHO BbIPAXEHHOM0 BELLIECTBEHHOIO
3HA4YeHWs], HE COOTHECEHHbBIN C OMNPEefereHHbIM NPegMEeToM,
NpencTaBnAloLLMA AaHHOE cofepXXaHne B Hambonee obLuem
Buge" [1, c. 2471.

B "Cnosape nuHreuctmyeckmx TepmuHoB" K. Mapyso
LaeTcs crefylLlas TpakToBka: "HeonpeaeneHHbln — npeg-
CTaBnsOLLMIA NMOHATUE B Hanbornee obLuem Bupe, 6e3 cooT—
HECEHWS ero C OMNpefereHHbIM CYLLIECTBOM W NPeaMETOM:
HeonpeaeneHHbIN apTUKib, HEONPeaeneHHoe MECTOUMEHUE,
HeonpeneneHHoe npunaratensHoe" [9, c. 1741].

KaTEFOpI/IH HeornpepeneHHocT, Hapsady C KaTeropuen
onpenerneHHoCTr (4acTo B NUHMBUCTUKE OHW paccMaTpmBa—
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I0TCA Kak eguHas KaTeropus onpepnerneHHocTy,/Heonpege—
neHHocTn — KOH), cBOMCTBEHHbI Kak apTUKIEBbLIM, TaK W
6e3apTukneBbIM f3blkaM. BHumaHue nuHremctoB k KOH
obbsicHAETCS ABYMS (hakTopamu: BO—MNepPBbIX, AN Bblpaxe—
HMA AaHHBIX MOHATWA NCMOMb3YTCA Pa3nnYHble S3bIKOBbIE
cpencTtea (ynoTpebneHne apTukien, MECTOMMEHWA, akTy—
anbHOE YNeHEHNE NPeanoXeHNns, MOPONorMYeCcKUMN NoKa—
3aTensMu 1 Op.) 1 BO—BTOPbIX, OHW CBA3aHbl C KOMMYHUKa—
TUBHbIM aCMNeKTOM A3bIKa, MOCKOMbKY AaHHbIE 3HaKW Nnonyva—
0T CMbICT TOMbKO B KOMMYHWKaTUBHOW cuTyaumn. Onpepne—
NEHHOCTb,/HEOMPEQENEHHOCTL — 3TO HE CBOWCTBO NpPeaMeTa
VN NPEQNOXEHWS, OHM BO3HUKAKOT N1LLb B NiaHe coobLue—
HUS N OOCTUMXEHUS B3aUMOMOHMMAaHUS, 0 KakoM NpeamMeTe
noet peyb [4].

HeonpepeneHHOCTb cUMTaeTCA OQHOM N3 CEMaHTUYECKMX
LOMVHAHT PYCCKOro A3blK, B KOTOPOM AaHHasA CeEMaHTUN4ec—
kas cchepa "xopoluo pa3paboTaHa: nokasaTenu Heonpeae-—
neHHocTM 06pasylT cucTemy, NO3BOMAKOLLYI0 BblpaxaTtb
TOHKME CMbICNOBbIE Pa3M4yus, HEBbIpa3vMble B ApYruxX A3bl—
kax [10].

B pnaHHom paboTe Mbl paccMaTprBaeM XyA0XXECTBEHHbIN
OMCKYPC KaK KOMMYHUKATUBHBIA aKT, B KOTOPOM KOMMYyHW—
KaHTaMun ABMSHOTCS aBTOP, NOPOXAAIOLLMIA AUCKYPC 1 onpe-—
LEensioLmni ero aopmy, 1 peLMnmMeHT, BOCMPUHUMAOLLMN An—
CKYPC 1 WHTEPNPETUPYIOLLMA ero copepaHune. XyaoxecT—
BEHHOE NMPOM3BeAeHMe, Kak NpPaBuno, COCTOUT U3 HECKOMNb—
KUX MNOATUMNOB ANCKYPCA, "BNOXEHHbIX" B MPOM3BEAEHNE, KO-
TOpble BbIOENATCA B 3aBUCUMOCTY OT NOBECTBOBATENLHOM
dhopmbl. K HUM OTHOCATCA TpaaMUMOHHBIN HappaTue (06b14HO
3-To nMua ¢ 3K3ereTM4eckrM rnoBecTBoBaTenem), ceoboa—
HbIA KOCBEHHbIM AMCKYPC (pofb NOBECTBOBATENS BbINONHAET
nepcoHax), XyAoXXeCTBEHHbI Anarnor (npsamas peyb nepco-—
Haxen) n ap. [11]. B pamkax nponssefeHns B 60NbLLUMHCTBE
cnyyaeB OAVH TWM OUCKYPCa CMeHAETCH ApyrMm.

Kaxnomy M3 YNOMAHYTbIX NMOABUAOB OMCKYpCa CBOW-—
CTBEHHbI CBOU rpamMmMaTn4eckmne rnoacmcTemMsbl. HBI'IpVIMep, B
TPaanLMOHHOM HappaTMBeE OTCYTCTBYHOT HEKOTOPbIE AENKTN—
HYECKWME 3JIEMEHTbI A3bIKa 1 CYLLECTBYHOT OrpaHN4YeHna Ha Th—
Mbl NITTOKYTUBHOIO pe4eBoro akTa. B XyAO>XEeCTBEHHOM Oua—
Jiore OTCYTCTBYHOT MHOIMe 3TUKETHbIE BbICKA3bIBAHUA, d)a—
TN4ecKune peruyimknm n T.rn., 1 BeCb TEKCT rNnoaBepraeTcAd KoM—
npeccun; B cB060AHOM KOCBEHHOM JUCKypce OenkTnyeckme
3NeMeHTbl BO3BpPAaLLainTCA B pacrnopaXeHune repod, same—
HWBLLIETO NOBECTBOBATEJA.

Vlccnepyemble Hamy A3bIKOBbIE EAVHWLLI someone W some-
body OTHOCATCA K HEOMNpepeneHHbIM MECTOUMEHWAM, NMPen—
CTaBINEHHbIM B @HIMMNCKON rpaMMaTMYeCKon Tpaguummn Kak
Hanbornee MHOrOYUCHEHHbIA U PA3HOPOAHBLIN pa3psaf, BKITHO—
YarLmin B cebsi HECKOINbKO CaMOCTOSTENbHbIX U NMEPECEKa—
Lmxcs nogpa3spsagos. MHeHus nccnepoBaTenemn 0THOCUTENb—
HO BblLeNeHNa AaHHbIX NOAPa3psnoB PasnuyHbl HEKOTOPbIE
NVHrBUCTbI BbIGENAIOT, Npexae BCero, CO6CTBEHHO Heornpe-
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LeneHHble MecTouMeHus (some, any, no, Ux NPOM3BOAHbIE, @
TakXe MecToMMeHVEe one) n AMCTPUBYTMBHbIE MECTOUMEHNSA
(all, every, each, other, another, either, neither, both u npouseooHsie
om every) [15, 12]. Opyrue k HeonpeaeneHHsIM MECTOMMEHN—
SIM OTHOCSIT B MEPBYI0 04epedb MECTOMMEHUS YTBEPAUTENb—
Hble, YTBEPXXAAOLLME HanM4Me OnpeaeneHHoOro Konm4yecTsa
nnn ka4ecTsa (some, NPOM3BOAHbIE OT SOME M MECTOVMEHWE
one), HeyTBepaWTenbHbIe (any 1 ero NPoM3BoAHbIE) M OTpULIA—
TenbHble (Npon3eopgHble oT no) [21, 71

Pycckumy COOTBETCTBUSIMUA @HITIUACKUX HEOMPEReneH—
HbIX MECTOVMEHW ABNAOTCS HEONpPeaeneHHbIe, oTpuuaTenb—
Hble 1 nepeuvvcnaowpme [12]. E.B. MNapyyeBa pasnuuaer B
PYCCKOM $3blKe TPW TUMa HEOMNPEQENeHHbIX MECTOUMEHWIA:
HepedepeHTHble (Tvna kakon—-HUbyap, KTo-HWbyAab); 2) cob—
CTBEHHO HeonpepeneHHble (Tnna kakon-To, KTo—To) 1 3) cna—
BoonpepeneHHble (TMna Koe—-Kakow, a Takxe OfWH, HEKOTO—
pbie). Co6cTBEHHO HeonpeaeneHHoe MecToMMEHNEe 0603Ha—
YaeT 0GbEKT, KOTOPbI FOBOPSILLMIA HE MOXET OMO3HaTh; 8 He—
pecthepeHTHOE MECTOUMEHWE YNOTPEBNAETCA B KOHTEKCTE, e
HMKaKOW KOHKPETHbIA 06bEKT He nMeeTcs B Brgy. C nomMoLLbi
cnaboonpeneneHHoro MecToMMEHWs] FOBOPSILLMA BBOAUT B
LEHOTATVBHOE NPOCTPaHCTBO TEKCTa 06bEKT, U3BECTHLIA EMY,
roBOPSILLEMY, HE MPELNOoNarasi, YT0 OH U3BECTEH ChyLLaLLe—
My (T.e. FOBOPSLLMI HE NpepnonaraeT y CryLuaTens BO3MOX—
HOCTW MaeHTUhnumpoBaTs 3ToT 06bekT) [10].

MepegemM K paccMOTPEHWI0 aHIMUACKUX COBCTBEHHO
HeonpeaereHHbIX MECTOUMEHWI someone N somebody. Bonpoc
0 TOM, ABMSKOTCH NN OHU TOXAECTBEHHLIMU, B NMUHIBUCTUKE
OKOHYaTenbHO He peLueH. Mo mHeHno O. Ecnepcena, 3t me—
CTOVMEHVS TOXAECTBEHHbI, XOTS YCNOBUA 1X ynoTpebneHns
Heckonbko pa3nuyHel [5]. Mo mHenuwto . BonuHpxepa, paH—
Hble MecTOUMeHUs (1 gpyrvie NPoM3BOAHbIE OT —one N —body)
He ABNAKTCA TOXAECTBEHHbIMU. B pe3ynbtaTte nccneposa—
HVS1 HA MaTepuane aMepuKaHCKoro BapuaHTa aHrmuicKoro
A3blka, UM BbINo BbIAENEHO TPY MpU3HaKa Ana NpoTUBOMNo—
CTaBMNeHWs yKa3aHHbIX NMPON3BOAHbLIX: BNN30CTh,/ AanbHOCTb
(NpocTpaHcTBEHHas 1 MCUXONOrMYeckasl), HAMBMayanMaa—
uMs/0TCYTCTBME WHAMBMOyanu3auuM W onpepeneH—
HOCTb/HEoMnpe[eneHHocTb. 10 MHEeHWIO MccnepoBaTens,
6nM30CTb, VHOVMBYAYaNM3aums, OMNpeferieHHOCTb XapakTe—
pV3YHOT NPOM3BOAHbLIE —0NE, @ AANbHOCTL, OTCYTCTBME UHAN—
BMIOyanM3auun, HEOMNPEeneneHHOCTb XapakTepuayoT Npons3—
BoAHble —body [16]. AHanornyHble pesynbTaTtbl 6binv nony—
yeHbl O.H. CenusepctoBon n Al Envceeson Ha maTtepuane
BpuTaHCKOro BapyaHTa aHrnmnckoro asbika [131.

OBpatMcs K COBPEMEHHBLIM CINOBAPHbIM AEDUHULUAM
someone 1 somebody. Cnosape The Cambridge Dictionary
npepnaraeT crnepyroliMe TpakToBky: "Someone — pronoun,
1.Used to refer to a single person when you do not know
who they are or when it is not important who they are.
Usage: "Someone is not usually used in negatives and ques—
tions" [23]. "Somebody - pronoun, 1. Some person; some-—
one. 2. A person of importance or authority" [22].
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[aHHbI crnoBape NpYBOAWT CReayoLLMi KOMMEHTapUM K
cnoBoynoTpebneHuto: "Someone and somebody have no dif-
ference in meaning. Somebody is a little less formal than
someone. Someone is used more in writing than somebody.
Somebody is more common in speaking" [24].

CnoBapb The Oxford English Dictionary cogepxut cnepy—
toLLIMEe CroBapHble NpeacTaBneHuns: "Someone — pronoun 1.
An unknown or unspecified person; some person; 2. A per—
son of importance or authority" [18]. "Somebody — pronoun
1. Some person; someone. 2. A person of importance or
authority" [17].

[MpvBepeHHbIe cnoBapHble AerHNLMM MO3BONAT cae—
naTb BbIBOA, Y4TO MpW HeBOMbLUNX Pa3INYMAX B CIIOBOYMNOT—
pebneHun, 0CHOBHbIMW 3HAYEHVMU MECTOUMEHWIA SOmMeone
and somebody sBnatoTcA cneaytowme: 1) ykasaHne Ha Hems—
BECTHOE, HEOMNPEAENeHHOE, HEHa3BaHHOE NLIO; HEKWI Yeno—
BeK 3) BbICOKOMOCTaBMEHHbIV, 3HAYUMbIN UMW BANATENLHbI
Yenosek.

B xope nccnepoBaHusa 6bino otobpaHo 75 BbickasbiBa-—
Hun: 30 ¢ mecTonmeHeM someone 1 45 ¢ MeCTOMMEHWEM
somebody, Npu NnepeBofe KOTOPbIX NCMOb30BanMCch He Crno—
BapHble COOTBETCTBMA, @ NPUMEHSANCA TOT UK UHOM Nepe—
BoAYeckui cour. [JaHHble HaLlero Kopryca no3sonunm Bbl—
ABUTb TPU BUAA NEPEBOLYECKNX COBUMOB NPV Nepegaye nc—
cnegyembiXx MECTOMMEHWA Ha pycckui A3blk. B HacTosALwen
paboTe Mbl paccMaTpMBaeM NepeBOAYECKME CABUM B ANHA—
MWUYECKOM MfaHe, TO eCTb Kak cnocobbl NepeBoaa, KoTopble
MOryT 6bITb MCMONb30BaHbI Npy paboTe Haf ApyrvMy Opurn—
Hanamu; Hamu 1cnonb3yeTcs knaccudmkaums nepesogyec—
Knx NpuemoB, npegnoxeHHas B Tpyae A.B. Kopsayknnon [81.

1. Mexpa3apanoBbii CABUI COCTOUT B NepefaYve Mec—
TOVUMEHWA 0OQHOro pa3psaa ncxogHoro Asbika (V1A) mecton—
MeHVeM Apyroro paspsiaa nepesogsilero sssika (MA).

B npumepe 1 HeonpegeneHHoe mecTommMeHune V1A some-—
one 3aMeHeHOo Ha OTHOCKTESIbHOE MecToMMeHne KTo B M.
1) "If someone crossed him they were marked..."[19].
"Kmo e2o pazosaua, mom, cuumail, ysce meuenwlil..." [3].

[aHHoe Bbicka3biBaHWE OTHOCWUTCS K HAppaTuBY TPETbE—
ro nuua, B KOTOPOM 3K3ereTM4YecKuii NoBECTBOBATENb OMNv—
CbIBAET OJHOI0 M3 repoeB poMaHa, MaHbska-ybunuy [do-
Hanbaa J1amHra. XapakTepuays repos, aBTop npuberaet K
MCMNONb30BaHNI0 Pa3roBOPHOMO CTUMS U CHYKEHHOW NeKcu—
ku. MNepeBopyrK, CTPEMSACH NepefaTb ykasaHHble XxapakTe—
PVICTVKN OpUrHana, peanusyeTt NpMemM KOMMPECCUK, 3aMe—
HSAS NMPUOATOYHOE YCIOBHOE Ha UHBEPTVMPOBAHHOE MECTOW—
MEHHO—0MPEefenUTENbHOE NMPUOATOYHOE C OTHOCUTEMbHBLIM
MECTOVIMEHVEM KTO Afs MPUAAHUSA BbICKA3bIBAHWIO OKPACKY,
CBOWMCTBEHHOW pPa3roBOPHOMY CTUSIHO.

2. MexkaTeropuanbHbli COBWI OXBaTbIBAET Cryvau
npeobpasoBaHns MecToumeHus A B gpyrylo 4actb peun,

Cepus: ['ymarutapHbie Haykn Ne 5 mavi 2018 T.
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nmbo B cnoBocoYeTaHue M.

B npumepe 2 npousBedeHa 3aMeHa MECTOMMEHUS
SOMEeone Ha CNoBOCOYeTaHne "MecTouMeHne + CyLLecTBU—
TenbHoe".

2) "I'm surprised it's taken him this long to go for someone
like her. Ticks all his boxes"[19].

"Yousumenvho, umo on MoabKo ceiivac Hawen cebe makoe co-
kposuue. ITodxooum emy no ecem cmamosam”[3].

BHOBb nepesog4nk UMEET Oeno C 1anorom repoes, OByX
COTPYAHMKOB [AETEKTMBHON0O areHTCTBa, 060y>|<,uarou_lmx,
"CTyﬂeHTKy JToHOOHCKOW LUKOMbI 3KOHOMWKM, @ Mo COBMECTU—
TENbCTBY — CTpVII'ITVIBepLLIy", 38 KOTOPOW OHW [ONXKHbI cne—
ONTb. nepEBO,D,“IVIK 3aMeHdAeT CTUNNCTUYECKN HenTpanbHoe
MeCTOMMeHMEe Ha CnoBOCO4YEeTaHMe Takoe COoKpoBulle Ond
YyCUIeHa 3KCrNpeccuBHOCTU BbICKa@3biBaHNA.

B npumepe 3 npeacTaBneHa 3aMeHa MECTOMMEHWSA some-
body Ha cybCcTaHTUBHBIA hpa3eonornam, SBRSLLIMACS Cno—
BOCO4YEeTaHMEM "CyLLEeCTBUTENBHOE + CYLLECTBUTENLHOE".

3) "What I look like, " Slater said, coming forward and tak-
ing Graham by the elbow to continue walking, "is somebody who has
discovered an old pair of RAF pilot's boots at a market stall in
Camden"[14].

"Buvleasocy kax 6aso6ens cyowvoul, - nepedua Caetimep, 8346 pa-
Ma noo 10Komy U yenekas e20 enepeo, - KOmMopulil Ha bapaxonke 6
Komoene omxonan nacmosugue nemuuyrue 6omunrxu” [2].

Mepen HaMK pennuka reposi, BECENOro 1 YBEPEHHOIO B
cebe monoporo YenoBeka Puyappa Cnewtepa. Vicnonbays
npyemM UOMoMaTU3aumu, NMePeBOAYUK MPOM3BOAUT 3aMEHY
CTUNMUCTUYECKU HENTPANbHOro MECToMMeHWs somebody Ha
thpaseonornam GanoBeHb cyab6bl ONs YyCUNEHUST 3KCMPec—
CVBHOCTV BbICKa3bIBaHWSA, Kak 1 B MPUMEPE BbILLE.

B cnepylowem npumepe MecTtovMeHVe Someone 3ame-—
HEHO CroBoCOYeTaHWeM "mpegnor +cyllecTsuTensHoe" no
nouTe.

4) "'l mean, if he's already sent someone a - what exactly
did he send?" she asked, a little nervously”[19].

"...KOAb CKOPO MOm 00UH Pa3 yice omnpagul no NoYme ... Hmo

mam ox omnpasun? - Hepero nournmepecoganrace Pooun"[3].

OaHHbIn npuMep NpeacTaBnaeT ciy4a HeBbIHYXXAEHHOr0
nepeBogYeckoro npeobpasoBaHns, ABMAKOLLEr0CA KpeaTns—
HbIM MEPEBOJYECKUM PELLEHNEM.

3. MexypoBHEBbI/ CABUM B HALLEM KOPMyce NpencTaB—
neH Tpemsa Tunamm npeobpasoBaHunin. B npumepax 5 n 6 Mol
Habnopaem nepsbIvt TUN NPeobpas3oBaHnA — HYNEBOW Nepe—
BOZ.

5)  "Someone sent us an effing leg"[19].

"Ham, uduuis au, [J] npucaaiu ompeszannyio Hozy" [3].

PaccmanMBaemoe BbICK@3blBAHNE OTHOCUTCA K XyOOXe—
CTBEHHOMY Ouanory. icnonb3oBaHue HeonpeneneHHo—nmM4Y—
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HOro NPEQNIOXEHNA C OTCYTCTBYHOLLUMM CyOLEKTOM yKa3biBa—
eT Ha T0, 4To pediepeHT cybbekTa, M0 MHEHWIO NePeBOYMKa,
ABNAETCH HECYLLECTBEHHbIM ANA roBopsLLero (B oTnuyne ot
[ApYroro BO3MOXHOI0 BApMaHTa C MCMNoNb30BaHWEM HEOMNpPe—
peneHHoro mectoumenus. Cp. "Ham, Buguwib nn, KTo-TO
npucnan otpesaHHyto Hory"). [aHHasa TpaHctopmaums nc—
nonb3oBaHa A8 MNPUAAHWA ECTECTBEHHOCTW 3BYy4aHUs W
CXOACTBA XyA0XXECTBEHHOr0 AMarnora C X1BOW peybio.

6) "Now she came to think of it, the form had looked ama-
teurish, as though it had been put together on someone's laptop, and
she said as much"[19].

"Teneps eii 6CNOMHUAOCH: OAAHK OelCMBUMENbHO 8bleAsiOen KAa-
KUM-mo Kycmaphsim, 6yomo casnanusim Ha [J] komnsromepe. Tax
oHa u ckazana”[3].

MecTonmerne VA B NPpUTAXAaTENbHOM Magexe — some-
one’s, onyuieHo B M4, MOCKOJIbKY NepeBogvmK cHen ero n36bl—
TOYHbIM B OVMCKYpPCE Xy40>XEeCTBEHHOIo ananora.

Bropeim Tvnom nepeBopyeckoro npeobpasoBaHusa B
[JaHHOW rpynne ABNSeTcs nepefaya MecTOMMEHUS NpeanKa—
TUBHOW eQVHULEN.

7) "When Webby pointed out Mellon, Steve Dubay said he
thought the other fag was named Don somebody, and that he'd picked
up a kid from Derry High hitching and then tried to put a few moves
on him"[20].

"Koeda Ilayx ykazan na Mennona, obeil ckazan, ymo oH epo-
de Ob1 3Haem eémopoeo neduxa. Eeo 3eaau Jlon, hamuauro o He no-
MHUA, U 3MOmM Nedux nooeo3un 00HO20 YYEHUKA CPeOHell WKOAbl
Jeppu u neimancs k Hemy nookamums " [B].

MecTonmeHve somebody B TpaanUMoHHOM HappaTuse /1A
3aMEHEH0 Ha NPeaVKaTVBHYIO eQVHULY (haMUNMi0 OH He No—
MHUN [N ona SKCnIMUMTHOCTY BbICKA3bIBaHUS.

TpeTun TMn Nnpecbpa3oBaHVs B paccMaTpyBaemMon rpyn—
e — CEMaHTMKO—-CUHTaKcu4eckoe npeobpasoBaHue npegm—
KaTVBHOW eOUHULIbI, COREPXALLEN MECTOUMEHVE.

B npumepax 8 - 10 nepeBof4vK BHOBb MMEET AENO C
TPaguvUMOHHBIM HappaTBOM.
&) "He had two spare hats in his room just in case he ever
lost his usual one, or somebody stole it"[14].
"V Heeo 6 KomHame Xpanuaucs euje 06e 3anAcHvle Ha cay4aii no-
mepu uau kpaxcu” [2].

B naHHOM criy4ae npeankaTyBHAA YacTb CNOXHOMO Npef—
noxeHws in case ... somebody stole it 3ameHeHa cnosoco4e—
TaHWEM Ha Ccry4an .. Kpaxu; 310 Npuem KOMMPEeccum, nc—
NonMb30BaHHbIV ANS YCUMEHNA AMHAMVKU NOBECTBOBaHWA.

lcnonb3oBaHve aHanornM4Horo nNpvemMa Mbl BUOUM U B
NPUMEPE HNXE.
9) "The other one could not play on alone or find somebody
else to play, and if the games could not be played and ended, the rid-
dle could not be answered”[14].
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"Ocmaeswiuiics uepox He umen npasa nPoooANCUMb NAPMUI0 UAU
noobickamo 3aMeHy, a ecAu uepa npepvlearacs U He 00800UNACH 00
KOHUa, mo eonpoc 3az2adka ocmaeancs 6es omeema’” [2].

NpegvkaTBHan egnHuLa somebody else to play npeo6-
pa30BaHa B CYLLECTBUTENBHOE 3aMeHY C LieNb KOMMaKTHO—
CTV N3NOXEHWA 1 JOCTUXEHWA ECTECTBEHHOCTY 3BYYaHUS.

10) "Of course, he had known they would use the
Microwave Gun on him; they always did when he was up in front of
somebody..." [14].

"KoHeuHo, o 3Han, ymo npomue Heeo 6ydem ucnoavzoeana Mu-
Kposoanosas Tywika; smo npoucxoduno écsakuil pas, Koeoa oH nul-
mancsa nocmosams 3a cebs..." [2].

3ameHa NpepMKaTMBHOM YacTy CHOXHOro MpepnoXeHns
WA was up in front of somebody, cofepxaLlero pa3oBbin rna—
ron be up Ha NPeOVKaTUBHYIO EOVHWLY nbimaics ROCMOAMb 3d
cebs, BKMIOYAOLLMA (dpaseonornam "noctosTe 3a cebsa” Bbl—
MonHeHa MepeBOdYMKOM Ons nepepaqn Metadhopu4HOCTY
BbickasbiBaHusa VI, npu atom B N4 meTadopuyHocTb yeune—
Ha (Npvem ngromaTnsaumn) ons 6osbLUIER 3KCNPECCHBHOCTY.

[MpoBenEHHOE MCCrnenoBaHWe NO3BOMSET CAENaTb BbIBOA
0 TOM, YTO a@HIMUACKME HEeomnpeaeneHHble MecTOUMEHUS
someone 1 somebody 06nagatoT BLICOKUM TpaHcnaTonorvi—
4yeckuM noTeHumanom. B 3aBucrumocTy oT 3aaad 1 hakTopoB
npeo6pasoBaHNa MOryT UCMONb30BaTbCA BHYTPUPA3psno—
BblE, MEXKATEropuarbHbIE U MEXYPOBHEBbLIE COBUM MNP Ne—
pefaYe AaHHbIX MECTOMMEHWI Ha pycckui a3biK. PesynbTa—
Tbl UICCMNEAOBAHUS B NMPOLIEHTHOM COOTHOLLEHWM NMPVBEAEHbI
B .Tabnuue 1.

Tabnuua 1.

Buvo coura CyLLHOCTE NMpeobpasoBaHuA

1. Someone/somebody —> npeanor +
CyLLecTBUTENbHOE (~2,5%).

2. Someone/somebody = mMecTonmeHme +
cywecTeutenbHoe (~14,5%).

3. Someone/somebody —> cyLlecTBu-
TeNbHOE + CyLlecTBUTENbHOE (~12%).

MexKaTeropuanbHbiii
CABUT

1. Someone/somebody = & (~13%).

2. Someone/somebody - npeaukaTuBHas
efnHuua (~10%).

3. lpeaukar. ea. ¢ someone/somebody -
cylﬁecTBMTeanoe (~12%).

4. Tpeaukart. ed. ¢ someone/somebody
—>1c¥%}4e)>cmmeanoe + CYLLECTBUTENbHOE
~ 0).

Me>xypoBHeBblit
casur

Sj. Mpepukart. eq. ¢ someone/somebody —
Apyras npegukar. ef. (~24%).

lMpoBeaeHHoE VccnefoBaHVe Mokasarno, B COBPEMEHHOM
AHrMosA3bIYHOM XY[A0XECTBEHHOM AVICKYPCE MECTOMMEHWS
someone 1 somebody ynoTpe6nsaoTes Kak TOXAECTBEHHbIE.
ObpaLuaeT Ha cebst BHMMaHWe ToT ¢oakT, 4To n3 30 BbiCckasbl—
BaHUA C MECTOMMEHWEM SOMEONE, OTOBPaHHbIX METOLOM
cnnowHown Beibopky, 24 (90%) npuHagnexaT Npon3BefeHnNto
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Pobepra MNanbpenta (OxoaH PoynuHr), B To Bpemsi kak ¢ Me—
cTommeHvnem somebody 13 gaHHoro NnpovsBeaeHnst 0TobpaHo
Tonbko 4 BbickasbiBaHuA. [1o Bcen BMOMMOCTHY, 3TO faeT no—
BOA ANA BbIABWXEHWUA rMNoTE3bl 0 TOM, YTO B XyA0OXECTBEH—
HOM AMCKYpCe MCMOoNb30BaHUE OOHOro WM Apyroro nu3 pac—
CMaTpUBaEMbIX MECTOMMEHW OTHOCUTCA K XapaKTepHbIM
YyepTaM A3bIKOBOro noptpeTa nucatens. OgHako Ans OKoHYa—
TenbHOro BbiBoAa TpebyeTcs OTAeNbHOE NCCNefoBaHNE.

ouJioJiornA

BbIno BbIABNEHO, YTO OCHOBHLIMUA CbaKTOpaMVI rnepeson—
HYeCKMX COABUroB ABJIAKOTCA CTpeMIieHne nepesog4nka npum—
[0aTb BbICKA3biBaHUKO OMNpeneneHHyn CTUNMMCTUYECKYH OK-—
Packy, 60]'IbLIJyIO 3KCMNpPeccmnBHOCTb, 4OCTN4Yb ECTECTBEHHOC—
TV 3BY4aHWNA N YCUIMNTb ANHaMIKKY NOBECTBOBAHUA. Takxe
OTMEY€eHbl Crlydan HEBbIHY>XOEHHbIX, KPEeaTUBHbIX Nepesof—
YECKUX COBWUIOB, MCMOMb3YIOLLMX TPAHCNATONorn4eckunm no—
TEeHUWan nccrnegyembix MECTOMEHUN.
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o ' "HH 0 4eM He AyMaeT JMLLb TOT,
L4 KTO HUYEro He uuTaeT."
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